
A la hora de considerar la manera más eficaz de celebrar la consulta más amplia posible para la revisión
del nuevo enfoque, se pensó que una consulta por medio de Internet era preferible a una encuesta limitada
a los interesados ya conocidos, con objeto de alcanzar a un conjunto más amplio de posibles participantes.
Al estudiar el mejor formato para esta consulta, se decidió que la herramienta interactiva denominada
«elaboración interactiva de las políticas», ya disponible en la Comisión, era la más adecuada. Se evaluaron
sus ventajas tanto desde el punto de vista de las restricciones temporales como de la rapidez en el
tratamiento de los resultados que podría lograrse en el marco de una consulta menos estructurada.

El propio documento de consulta es el resultado de una mayor experiencia en la aplicación del nuevo
enfoque a escala nacional y comunitaria, y del amplio debate existente desde hace tiempo con los Estados
miembros. Esta continuidad, junto con los cambios inevitables de personal durante este período, implica
que el proyecto es una labor de equipo más que el resultado de un trabajo personal. La página de consulta
dispone de un práctico buzón electrónico para facilitar el envío de preguntas.

(2002/C 205 E/264) PREGUNTA ESCRITA P-0976/02

de Ian Hudghton (Verts/ALE) a la Comisión

(4 de abril de 2002)

Asunto: Prohibición por parte de Francia de importar carne de vacuno británica

En septiembre de 2001 el Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas decretó que Francia había
incumplido sus obligaciones comunitarias al mantener su prohibición a la importación de carne de vacuno
británica.

Los productores del Reino Unido sufren grandes pérdidas como consecuencia de esta medida unilateral:

7 ¿Qué medidas ha adoptado hasta ahora la Comisión para poner fin a la prohibición francesa, sobre
todo teniendo en cuenta que la sentencia del Tribunal de Justicia se dictó hace seis meses?

7 ¿Qué compensaciones recibirán los productores de carne de vacuno del Reino Unido que han
padecido las medidas ilegales impuestas por las autoridades francesas?

Respuesta del Sr. Byrne en nombre de la Comisión

(26 de abril de 2002)

La sentencia del Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas en el asunto C-1/00, Comisión contra la
República francesa está fechada el 13 de septiembre de 2001.

Poco tiempo después de que se dictara la sentencia, la Comisión pidió a Francia que comunicase los
pormenores de las medidas que tomaría para garantizar su cumplimiento. A falta de una respuesta
satisfactoria, el 21 de marzo de 2002 se envió al Gobierno francés una notificación formal a tenor de lo
dispuesto en el apartado 2 del artículo 228 del Tratado CE.

Si se prosiguiera hasta su conclusión, el procedimiento de infracción iniciado por la Comisión podría
desembocar en que el Tribunal de Justicia impusiera al Gobierno francés el pago de una multa o de una
cantidad a tanto alzado, pero el apartado 2 del artículo 228 no prevé la entrega de compensaciones a los
particulares.

Por lo que se refiere a la jurisprudencia del Tribunal relativa a la obligación de un Estado miembro de
compensar los daños y perjuicios causados a particulares por el incumplimiento de la legislación
comunitaria de la que es responsable, se remite a Su Señoría a la respuesta de la Comisión a la pregunta
escrita E-3625/01 del Sr. Huhne (1).

(1) DO C 172 E de 18.7.2002, p. 99.
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